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Laut Keohane muss eine Analyse im 

neoliberalen Institutionalismus zwei Teile aufweisen . Erstens, eine Analyse 

der innerstaatlichen Interessen und Wertevorstellungen und zweitens, eine Analyse des Systems 

und der Verhandlungen mittels internationaler Regime – . Die selbstdeklarierten 

Interessen der Akteure sind bei der Betrachtung der Durchsetzungskraft ihrer Strategien sowie 

für die Entstehung einer internationalen Kooperation von Bedeutung. 



(Pietzko 2023, 52)

: „Brussels needs to seek (…) 

Southeast Asia” 

„

must find a pragmatic but credible balance between values and interests” 
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ischen Distanz laut Kolmaš, Qiao



„to explain and justify imperial 

“ 

die ‚Rechtfertigung‘ 

des deutschen ‚Lebensraums‘



waren diese Bezeichnungen ideologisch und sollten das ‚Andere‘ von dem ‚Unseren‘ 

–6; Werber 2022, 11). Dies brachte ebenso die Bezeichnung ‚Westen‘ für 

‚unterentwickelten‘ Staaten abzu

ischer Lage zum ‚Westen‘ gezählt 

entwickelt „to theorize the geographic drivers and effects of 

“ 

Aufteilung der Welt in geopolitische Räume wie ‚Westen‘ und ‚Osten‘ keine Bedeutung mehr 

–



–



So theorisierte er, „political alignment is driven by economic integration, which in 

turn is caused by geographic conditions”

„the study of 

geographic factors that help to explain economic phenomena“

Geoökonomie somit die Geopolitik mit der Ökonomie und kann als „the geostrategic use of 

economic power“ 

ist Geoökonomie „the use 

geopolitical results; and the effects of other nations’ economic actions on a country’s 

geopolitical goals” 



Der Begriff ‚Entwicklung‘ stammt vom lateinischen Wort ‚volvere‘, was auf Deutsch ‚ ‘

‚ ‘ bedeutet, und weist auf „die Entfaltung und Hervorbringung von 

ausgewickelt werden muss“ 

die Strategie „des planmäßigen 



Verteilung der nationalen und globalen Reichtümer“ 

Entwicklung heißt laut McGillivray zum einen „the use of natural resources to supply 

technology for productive use” 

–



–

, indem er es als „realization of 

the potential of human personality“ 

–



–



–



–

das Empfangen von EZA die Akzeptanz und Internalisierung ‚westlicher‘ Werte 

‚Westens‘ gezogen –

–



–

–

–



–

–



als das ‚Jahrhundert der Demütigung‘ bezeichnet 





–

„

Marktwirtschaft mit ihren eigenen besonderen Merkmalen“



erfolgreichen Erfahrungen; (3) die EZA ist geprägt durch das „historical memory“

gegenüber dem Begriff Entwicklungshilfe: „the notion “development aid/assistance” implied 

to develop“

–



des ‚chinesischen Traums‘ aufbauend auf der vorherigen Rhetorik der nationalen 

2013 in zwei Reden als damals noch ‚One Belt, One Road‘ genannte 

–



–

–

–

„strategic assets“ 



, „corruption, labor abuses, 

environmental degradation, and public opposition“ 



–



–

dass diese neuen Staaten ‚entwickelt werden‘ müssten und dafür die Unterstützung der 

‚entwickelten‘ Staaten des Globalen Nordens und ih

Staaten durch wirtschaftliches Wachstum zu Europa ‚aufholen‘ und die Entwicklung somit 

‚nachholen‘ können, indem ein Fokus auf Industrialisierung gesetzt wird und durch bestimmte 



‚Grünen Revolution‘ –

–

zuständig waren, sogenannte ‚Strukturanpassungsprogramme‘, welche 





–



–

auch darauf ab, die „ hegemonic world order“

wird zudem als „underwhelming considering the multipolar competition, interests, and 

geographic scope“ 



and regions are key priorities. […] 



: „it is

it.“ 

geoökonomischen Charakter der GGI, mit welchem die EU eine Strategie des ‚de risking‘ 



: „we need to focus on de – couple“ 



„die zweite Mainstream “

indem er den ‚gebundenen Rationalismus‘ einführt 



– –

–





–

–



–

–

Die Prinzipien sind die 

erwarteten Ziele, welche von den Akteuren des internationalen Regimes verfolgt werden sollen 

. Die Normen beschreiben die Verantwortlichkeiten und Aufgaben und 

schreiben legitimes und illegitimes Verhalten fest . Die Regeln geben die genauen Rechte 



und Pflichten der Akteure an, während die Prozeduren die Art der Umsetzung der Prinzipien 

und des Abänderns der Regeln vorgeben .

–





„evolution of regimes“ 

–

–

: „we are struck 

we hypothesized” 



–

merkt „the decreasing coherence of international regimes” 



–

. Sie beginnen ihre Analyse mit der Aussage: „

Strategie für die tiefgreifenden und vielschichtigen Handelsbeziehungen mit China.“ 



‚Interesse‘ ist ein breit genutztes Alltagswort 

stammt das Wort vom lateinischen interest, welches „es ist von Wichtigkeit“ 

oder „es ist daran gelegen“ 

– . So definiert der Duden ‚Interesse‘ als „Bestrebung, Belangen“ 

oder als „das, woran jemandem sehr gelegen ist, was für jemanden oder 

etwas wichtig oder nützlich ist; Nutzen, Vorteil“ 

‚Interesse‘ „Neigungen, Ziele und Absichten von (…) 



. Vorteile ausgerichtet sind“ 

laut Nye das nationale Interesse „the set of shared priorities regarding relations with the rest of 

the world“ 

Nuechterlein definiert nationales Interesse ähnlich als „the perceived needs and desires of one 

sovereign state in relation to other sovereign states comprising the external environment“ 

–



: „intergovernmental cooperation takes place when the policies 

y coordination” –

: „cooperation can under some conditions develop on the basis of 

cooperation that emerge“ 



–



(z. B. 





Inhaltsanalyse nach Mayring, auch „kategoriengeleitete Textanalyse“ 

. Dabei hält Schreier fest: „die Erstellung als auch die 

latenten Äußerungsgehalts“ 

–

diese für diese Studie geeignet ist, ist laut Kuckartz: „Auch nach der Zuordnung zu Kategorien 

auch in der Aufbereitung und Präsentation der Ergebnisse eine wichtige Rolle.“ 





Analyse „etwas über den Gegenstand ausgesagt werden“ (Mayring 2022, 57). Dieses 

– –

Konnektivitätsstrategie von 2018 ‚Connecting Europe and 

Building Blocks for an EU Strategy‘, die von 2021 ‚The EU Strategy for 

Pacific‘ sowie die von 2021 ‚The Global Gateway‘. 

dieser Strategiepapiere, alle aus dem Jahr 2021: ‚A Globally Connected Europe 

Conclusions‘, ‚EU Strategy for Cooperation in the Indo Council Conclusions‘ und 

‚Connectivity and EU

Asia Relations (2020/2115(INI))’

Maroš 

Šefčovič, 



, wobei Borrell und Šefčovič 

‚Vision 

Road’ von 2015 und ‚Vision for Maritime Cooperation under the Belt and Road Initiative’ von 

‚Global Development Initiative —

Global Development‘ 

, und das Weißbuch ‚China’s International 

Development Cooperation in the New Era‘, welche beide aus dem Jahr 2021 sind. 

kommen die beiden Berichte der chinesischen Regierung aus dem Jahr 2023: ‚A Global 

Community of Shared Future: China’s Proposals and Actions’ und ‚The Belt and Road 

Initiative: A Key Pillar of the Global Community of Shared Future’.





„ “

Kategorienbildung. So sagt die Autorin: „Da eine Paraphrasierung und sukzessive Verdichtung 

orgehens.“ 



Handel ungehindert stattfinden können, welches durch das Stichwort „unimpeded trade“ 





So plant China, den Zugang zum eigenen Finanzmarkt weiter zu öffnen: „ implemented 



negative list of market access for foreign investment“ 

transport and information infrastructure in a planned and progressive manner. (…) built up 





‚Gruppe der Freunde’ etabliert werden soll, sodass beispielsweise Interviews 



China „win win outcomes”

mal „win win cooperation“ 



So solle die Globalisierung der „correct direction“ 



Bildung eines „global network of partnerships“ 



. Zudem möchte die EU in „partnerships of equals“ 

Durch die mehrfache Nennung des Ausdrucks „level the playing field“ 

angehalten, ihre von der EU als unfair angesehenen Praktiken zu unterlassen: „China has 

critical raw materials“ 







. Die EU fordert daher: „Connectivity policies 



socially sustainable in the long term“ 

„resilient against economic shocks“ 



‚ ‘

EU 17 diesen Punkt: „We know that our security is built on 

prosper. Our resilience is stronger when you, our friends, are also more resilient“



Kurz gefasst: „By offering a positive choice for global 

term benefits” 







‚

‘

–

–

–

–



. Um miteinander handeln zu können, müssen die Verbindungen 

zur Verfügung stehen und die Transportwege vorhanden sein. Durch die BRI sollen neben den 

bestehenden Transportwegen auch neue Routen gefunden werden, um die Abhängigkeit von 

bestimmten Passagen wie der Straße von Malakka zu reduzieren 



–

. Die VRC schreibt 

dazu: „The BRI dovetails with the UN 2030 Agenda for Sustainable Development in concept, 

measures and goals.”  Die ökologische Nachhaltigkeit ist in den analysierten 

Dokumenten ein wichtiger Aspekt und 3 % aller Kodes behandeln die grüne Transformation, 

über 9 % rufen nach einer ökologisch nachhaltigen Wirtschaft (Kategorie VRC-4). Der 

Klimawandel ist ein globales Problem und erfordert globale Reaktionen, sodass die Forderung 



nach grüner Entwicklung und einer nachhaltigen Wirtschaft auch China zugutekommt. Daher 

ist das Ziel einer nachhaltigen Wirtschaft im Einklang mit dem globalen Tenor.

Im Jahr 2024 war ein Drittel der BRI-Projekte im Bereich Energie angesiedelt, wobei der 

Infrastruktur- und Kapazitätenausbau in diesem Bereich priorisiert werden . 

Dabei wird ebenfalls viel in die Bereiche Solarenergie und E-Mobilität investiert, welche 

ökologische Nachhaltigkeit in der Energiegewinnung und der Reduktion von Treibhausgasen 

fördern (vgl. ebd., 7). Laut Nedopil handelt es sich bei den nachhaltigen Energieprojekten 

jedoch lediglich um ein Drittel aller Energieprojekte, somit ist der ökologisch nachhaltige 

Anteil gering (ebd., 8). So wird zwar mehr in nachhaltige Energieprojekte investiert als zuvor, 

doch der Teil der Projekte zu fossilen Energieträgern wie Kohle und Gas bleibt hoch. Die VRC 

sagt dazu, sie „will not build new coal-fired power projects abroad“ , 

wobei es in dem ersten Strategiepapier zur BRI noch heißt: „increase cooperation in the 

exploration and development of coal, oil, gas, metal minerals and other conventional energy 

sources“ . In Bangladesch wird weiterhin das Projekt des Kohlekraftwerks 

Bangladesh Barisal 2 vorangetrieben (ebd., 9). Dies steht im Gegensatz zu der Aussage, China 

würde keine Kohlekraftwerke im Ausland bauen. Senadjki et. al. haben in einer Studie zu sechs 

Ländern ebenfalls herausgefunden, dass die ökologische Nachhaltigkeit durch BRI-Projekte 

nicht verfolgt wird . So werde durch den Industrieaufbau und den 

Ressourcenabbau die Umwelt verschmutzt, anstatt Umweltschutz voranzutreiben (ebd.). Diese 

Beispiele zeigen auf, dass obwohl ein wachsender Teil der Investitionen im Energiebereich für 

erneuerbare Energien eingesetzt wird, trotzdem die negativen ökologischen Auswirkungen der 

BRI überwiegen und wenig für die ökologische Nachhaltigkeit getan wird. Es kann demnach 

festgehalten werden, dass China weiterhin fossile Energieträger fokussiert und der eigenen 

Zielsetzung der Nachhaltigkeit widerspricht.

Die ökologische Nachhaltigkeit ist ein Aspekt des Hexagons der Entwicklung. Es können die 

menschlichen Bedürfnisse nur durch das nachhaltige Wirtschaften und den nachhaltigen 

Ressourcenverbrauch langfristig erfüllt werden. Dennoch halten Alves und 



Chinas Wirtschaftswachstum auch die wachsende Macht des Landes auf der internationalen 

Bühne, vor allem bei der Stagnation der USA und EU . So geht es nicht allein 

um die Abhängigkeiten, sondern um den Wunsch nach einer Führungsrolle in der 

internationalen Politik . Die VRC zielt auf den Umbau des derzeitige Wirtschafts- und 

Weltsystems hin zu einem in ihren Augen faireren, gerechteren und inklusiven System 

. Hiermit ist die Modernisierung der Wirtschaft impliziert. Es wird dabei 

jedoch nicht spezifiziert, was als fair, gerecht und inklusiv betrachtet wird. Mit Blick auf den 

neoliberalen Institutionalismus erscheint China hierbei einen Regimewandel anzustreben. 

Durch die Steigerung des Einflusses kann die VRC weiche Macht ausüben und durch 

Anpassungen und Abänderungen das internationale Wirtschaftsregime zu ihrem Vorteil ändern.

Für einen Regimewandel muss das vorherrschende Regime durch neue Institutionen oder 

geänderte Regeln, Normen und Werte abgewandelt und geändert werden. Ein Umbau des 

Wirtschaftssystem durch geänderte Abhängigkeiten kann hierzu einen Beitrag leisten. Nye 

schreibt dazu, dass die VRC bisher „not tried to overthrow the world order” , 

denn dafür profitiert China zu sehr vom bestehenden System (ebd.). Vielmehr würde China das 

System wandeln, um noch stärkere Vorteile daraus ziehen zu können (ebd.). Auch Johnston 

sagt, China würde das Wirtschaftsregime lediglich ändern, aber nicht abschaffen oder durch ein 

neues ersetzen wollen . Dabei sei der Fokus vor allem darauf, weitere 

vorteilhafte Regelungen für Chinas Wirtschaft zu erzielen (ebd.). So betont Xi Jinping in einer 

seiner Reden, dass die VRC die WTO reformieren und neue Standards für die Wirtschaft 

einführen möchte . Die Wirtschaftsregeln sollen stärker an die Interessen des 

Globalen Südens angepasst und „fair, reasonable, and transparent“  werden. 

Zudem ist der Aufbau neuer Institutionen wie der AIIB für die VRC ein Schritt zur 

Verbesserung des derzeitigen Regimes . Dabei soll dennoch 

die UN als Institution gestärkt und genutzt werden . Dies bestätigt, 

dass das Regime weiterhin bestehen soll und lediglich Teile im Rahmen eines Regimewandels 

angepasst werden sollen. Dabei ist festzuhalten, dass die VRC das Regime zu ihrem eigenen 

Vorteil anpassen möchte.



Des Weiteren habe d

Die VRC zielt dabei zum einen auf das interne Wirtschaftswachstum 

ab, zum anderen fokussiert sie dabei auch globales und vor allem regionales Wachstum im Indo-

Pazifik . China profitiert von einer starken Wirtschaft im Indo-Pazifik. 

Um eine profitablere Wirtschaft zu erzielen, strebt die VRC eine Umstrukturierung der 

Wertschöpfungsketten zur besseren Ressourcenverteilung an, sodass die indopazifischen 

Staaten besser eingebunden werden und ebenfalls von der Umstrukturierung profitieren. 

Dunford argumentiert, dass durch massive Investitionen, welche vom Aufbau der Kapazitäten 

in entsprechenden Industriesektoren begleitet werden, sowohl Wachstum als auch Entwicklung 

erzielt werden können 

die indopazifischen Staaten ebenfalls ihre Lieferketten 

upgraden und die Produktionskapazitäten steigern . Dies steht im 

Einklang mit dem angestrebten Wirtschaftswachstum. 

. 

Beispielsweise wurde im Morowali Park in Indonesien zuerst hauptsächlich Stahl für den 



chinesischen Markt produziert, doch mittlerweile werden auch Batterien für hybride 

Automobile in dem Park hergestellt, wobei hauptsächlich indonesische Arbeitskräfte in dem 

Park angestellt sind –

soll eine Angleichung im Bildungssektor vollzogen werden, 

sodass die Qualität der Bildung in den indopazifischen Ländern ausgewogen ist 

. Beispielsweise gibt es ein Projekt in Thailand, durch welches junge Erwachsene zum 

einen die chinesische Sprache erlernen und zudem in China eine Ausbildung bezüglich 

Hochgeschwindigkeitszüge erhalten . Die Bahnverbindung für 

Hochgeschwindigkeitszüge zwischen China und Thailand befindet sich noch in der Bauphase, 

doch die Ausbildung des thailändischen Bahnpersonals findet bereits durch die Initiative statt 

(ebd.). Durch das Training der thailändischen Arbeitskräfte wird die Qualität der Ausbildung an 

die chinesische Ausbildung angepasst und das chinesische Wissen nach Thailand getragen 

(ebd.). Ebenso finden weitere Angleichungen der Ausbildungsinhalte statt (ebd.). Der Fokus 

auf Bildung hat bereits in den vergangenen 50 Jahren eine große Rolle im wirtschaftlichen 

Aufstieg Chinas gespielt. Für eine modernisierte Wirtschaft muss der Bildungsstandard steigen. 

Daher zielt China auf die Anpassung der Bildung ab. Die Innovationsfähigkeit wird durch 

bessere Bildung gestärkt und die Wettbewerbsfähigkeit der Wirtschaft wird gesteigert. 

Innovative Technologien und anderweitige Innovationen bestärken den Wandel zu einer 

nachhaltigen Wirtschaft, und der Austausch in der Forschung kann Innovationen beschleunigen. 

Daher greift dieses Interesse weitere Punkte auf und unterstützt die Absichten der anderen 

Interessen.

–



–

–



Ein weiterer Punkt ist, dass durch die Arbeit mit den Nachbarstaaten die Sicherheits- und Anti-

Terrorismus-Agenda vorangetrieben werden sollen . So liegt ein Fokus auf 

Frieden im Allgemeinen . Wie das Hexagon der Entwicklung erklärt, 

ist ein friedliches Umfeld eine Voraussetzung für eine reibungslos laufende Wirtschaft und 

Entwicklung. Zudem beruht die chinesische EZA seit der Bandung-Konferenz in den 1950er 

Jahren auf dem Fokus der Solidarität und des Friedens im Globalen Süden. Daher kann hier 

eine Weiterführung der Politiken der vergangenen Dekaden gesehen werden. Dabei werden der 

wirtschaftliche Wohlstand und die wirtschaftlichen Interdependenzen als friedensstiftend 

dargestellt. Die Interdependenzen sollen durch die Steigerung der infrastrukturellen 

Verbindungen und Integration weiter verstärkt werden. Ebenso der Ruf nach weitreichender 

Kooperation stärkt die Interdependenz.

Im Gegensatz dazu steht der Konflikt im Südchinesischen Meer. Bereits 1949 entstand die 

Neun-Striche-Linie (nine-dash line), mit welcher die VRC ein bestimmtes Gebiet im 

Südchinesischen Meer ohne internationale Anerkennung als ihr souveränes Territorium festlegt 

. Seit den 1970er Jahren gibt es wiederholt militärische Konflikte zwischen 

der VRC und weiteren indopazifischen Staaten wie Vietnam um die Inseln im Südchinesischen 

Meer (ebd.). Das militärische Vorgehen Chinas in der Region zeigt dabei laut Gerstl: „China’s 

overall strategic goal is to exert control of the South China Sea, at least in a negative form, 

which means preventing regional or outside powers to successfully challenge China in the 

South China Sea” . Dabei missachtet die VRC das Völkerrecht, welches 

wiederum „a strong pattern in China’s behavior”  ist. Aus dem Konflikt im 

Südchinesischen Meer wird daher klar, dass Chinas Rhetorik auch hier nicht mit der Realität 

übereinstimmt. Wie im medizinischen Bereich und auch in der Öffnung der chinesischen 

Wirtschaft für ausländische Unternehmen widerlegt die Realität auch in der Friedensstiftung 

die selbstdeklarierten Absichten der VRC.



Verfügung (Alves und Lee 2022, 2), wodurch sie als gute Alternative 

angesehen werden könne. Die VRC diversifiziert den Markt der EZA und wandelt somit das 

bestehende EZA-Regime. Die Darstellung als bevorzugte Partnerin steht somit im Einklang mit 

dem Wettbewerb mit der EU und den anderen Akteuren in der EZA, da China sich durch die 

positive Eigenvorstellung im Wettbewerb einen Vorteil verschaffen möchte.

China unterstützt und initiiert den Aufbau neuer 

multilateraler Plattformen im Zusammenhang mit der BRI, um die Koordinierung und 

Angleichung der Märkte zu regeln . Dabei wird auch die 

Zusammenarbeit mit anderen bestehenden multilateralen Plattformen gesucht . 



–



Dabei sollte die BRI ebenfalls die 

wirtschaftliche Entwicklung Chinas vorantreiben . 







–

„Some are not politically, strategically, or economically describable as "like minded" at all” 

Projekte von „prestige projects 

of autocrats“ 



–



–

EU eine „pragmatic but credible balance between values and interests” (Gerstl und Nieschalke 

–



–

–



europäischen Verbindungen gestärkt werden, indem der ‚Team Europe‘

Ansatz folgendermaßen: „Im 

–

–

) zusammen.“ 





–











sichern sich die Staaten gegen beide Akteure ab (‚hedging‘), indem sie die profitablen Aspekte 







–

–











„the country’s first modern railway line“ 



–

Weltbank in „poor conditions“ 











zwischen den Städten zu steigern (ebd.). Laut Gili und d’Ambrosio Lettieri kann sich der Haf



in Kilifi durch die Verbindungsstraße zu Mombasa „zum größten Hafen in Ostafrika“ 

d’Ambrosio Lettieri 2023)

–







–



Bildungsbereich, indem China „scholarships, training courses, and technological support“ 









angepasst. Dabei strebt die EU ein ‚de risking‘ und kein ‚de coupling‘ an, sodass sich die EU 







dem ‚neuen Tributsystem‘ und dem flexiblen Kooperationsmodell kann dieser Wandel bereits 





Dies ist bei der EU deutlicher ausgeprägt als bei der VRC, da die EU offen ein ‚de risking‘ 
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